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O00KMOp QinonoiuHux HayK, OOYeHm,

doyenm Kapeopu eepMancbKux Mo ma nepexiaoy
Hasuanvro-nayxosoeo incmumymy ginonoeii

Kuiscokoeo nayionanvrnozo ynisepcumemy imeni Tapaca [lleguenxa

Cratta Mae mixgucumnniHapHUiA XapakTep Ta npucesiyeHa npobnemi TepMiHONOriYHOro 3abe3neveHHst MixxHapoa-
HOrO BiCbKOBOTO M €KOHOMIYHOrO CniBpOGITHMUTBA YkpaiHWM Ha TNi NoBHOMAacLTabHOI 3arapOHMLEKOT BiiHW pocii NpoTu
YkpaiHu.

doKyC OOCMIMKEHHST 30CEPEIKEHO Ha BMKIMKAX TEPMIHOTBOPEHHS Ta €BOMHOLIT BiICLKOBOT TEPMIHOMOriT Nig, BNMBOM
CTPIMKOro pO3BMTKY HOBITHIX TEXHOMNOri Ta TpaHcopMaLlii Cy4acHOi BiiHK1, 30KpeMa 3acTocyBaHHSA 6e3ninoTHKX niTanb-
Hux anaparis (BINJ1A), 3acobis pagioenekTpoHHoOi 60poTbbu (PEB), KibepTexHonorii, iHhOpMaLiHOT BiliHW, @ TaKOX 3MiH
Yy BiICbKOBIN JOKTPWHI Ta NpaBunax Be4EHHsi Cy4acHOT BilHW.

Y cTaTTi NpoaHani3aoBaHO KOTHITUBHI Ta COLLIOKYNbTYPHI YUHHWKW, SIKi BNAMBAKOTL HA BapiaTMBHICTb TEPMIHOTBOPEHHS Ta
ponb MOBMW Y (DOPMYBaHHI MOBHOI KapTUHWU CBITY.

OxapakTepu3oBaHO Cy4acHi cTaH4apTi TepPMIHOMOriYHOi poboTh Ta TepmiHonoriyHy iHdpacTpykTypy HATO (AAP-06,
STANAG 3680). 3HauHy yBary npuaifieHo po3rnsagy MiKHapO4HUX HOPMAaTUBHUX CTaHAAPTIB, SKi YHOPMOBYIOTb TEPMIHO-
noriyHy po6oTy, 3okpema craHgapTis ISO 704 ta ISO 1087. Lli ctaHaapTy BU3Ha4atoTb OCHOBOMOMOXHI 3acaaun Ta MeToam
cuctemaTmaalii NoHsATb, TBOPEHHS TEPMIHIB, hopMynioBaHHA AediHiuii, nobyaoBu TepmiHonoriyHnx cuctem. poge-
MOHCTPOBaHO MOTeHLian iHTepHavuioHani3auii Ta rapmoHi3auii TepMiHONOrii Ha rpyHTI cyYacHux mixxHapogHux (ISO 704,
ISO 1087) Ta HauioHanbHux cTaHaapTie (DIN 2330, DIN 2342, DIN 2331, ACTY 3966).

HaronoweHo Ha noTpebi CTBOPEHHS HaLiOHaNbHOrO MexaHi3amMy TEPMIHOTBOPEHHS!, EKCNEPTU3N Ta CTaHAapTM3aLii Tep-
MiHonorii sik cknagosoi 6e3nekoBoi noniTukuy. IMigkpecneHo HeobXiAHICTL BNPOBAMKEHHSI CUCTEMHOI MONITUKM TePMIHOMO-
riYHOro nnaHyBaHHS, LLO BKIOYAE iIHCTUTYLIMHE 3aKpinneHHs BiANoBIigHMX npoueayp i BidkpUTU AOCTYN A0 TePMiHOMOriY-
HMX PEeCypCiB, 3 ypaxyBaHHAM MDKOUCLMMNIHAPHOTO Migxody Ta CTPIMKOro TpaHCOpMYyBaHHS 3HaHb.

KntouoBi cnoBa: TepmiHonoriyHa po6oTa, BiicbkOBa TEPMIHOMOTIS, TEPMIHOTBOPEHHS!, CTaHAapTU3aLis, rapMoHisaLlisi.

The article takes an interdisciplinary approach to examining terminological management in the context of Ukraine’s
international military and economic cooperation during the full-scale war of aggression by russia. It focuses on the chal-
lenges of terminology development and the evolution of military terminology in response to emerging technologies and
the realities of modern warfare. These include the use of UAVs, cyber technologies, and information warfare, as well as
changes in military doctrine and rules governing the conduct of modern warfare.

The study examines the cognitive and sociocultural factors contributing to terminological variability and highlights the
role of language in shaping the linguistic worldview.

It characterizes contemporary standards governing terminology work and NATO’s terminological infrastructure
(AAP-06, STANAG 3680). Particular attention is given to the international normative base governing terminology work,
notably ISO 704 and ISO 1087, which define the principles and methods for concept systematization, term formation,
definition formulation, and the construction of terminological systems. The potential for internationalization and harmoni-
zation of terminology based on modern international (ISO 704, ISO 1087) and national standards (DIN 2330, DIN 2342,
DIN 2331, DSTU 3966) is demonstrated.

The article emphasizes the need to establish a national mechanism for the development, evaluation, and standardiza-
tion of terminology as an essential element of security policy. It underscores the urgency of implementing a systematic
policy of terminological planning that includes institutionalized procedures and open access to terminological resources,
taking into account interdisciplinary approaches and the rapid transformation of knowledge.

Key words: terminology work, military terminology, terminology development, standardization, harmonization, interna-
tional standards in terminology.

! CrarTio MmiIroTOBJICHO B paMKax HayKOBOTO NPOEKTY «JIiHrBicTHYHE iH(OpMALiHHO-TIOIYKOBE 3a0€3IIeYeHHs COL[ioryMaHiTapHOi chepr MOBOEHHOT
Vipainm» (peectpauiiiauii Homep 0125U002253) 3a migrpumku MiHicTepcTBa OCBITH 1 HayKH YKpaiHH.
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IlocTanoBka mnpoOiaemu. B ymoBax moOBHO-
MacmTaObHOi 3arapOHUIBKOI BIHHM poOCii MPOTH
Ykpainum MiXKHapOmHE BIHCHKOBE Ta CEKOHOMIYHE
CHiBPOOITHUIITBO HA0yBa€ CTPATETIYHOTO 3HAYCHHS.
BonHouac BincyTHICTH TapMOHI30BaHOI TEPMiHOMO-
ril yCKIaJHIOE MIKIEP)KaBHY B3a€MOJiI0, 3HIKYE
e(EKTHBHICTh KOMYHIKaIii i KOOpAMHAILIT, 8 TaKoX
MTOTCHITIITHO TEePEeNTKOIKAE MPUHHATTIO CBOEYACHUX
1 BUBQYKEHUX CTPATETiYHUX PillleHb, HEOOX1THUX IS
3MIIIHEHHS! 000POHO3IaTHOCTI YKpaiHu. 3a uX yMOB
MOCTa€ HEOOXiAHICTh B yHidiKalii miaxomiB 10 Tep-
MIHOJIOTIYHOT POOOTH BIMOBITHO IO MIKHAPOIHUX
CTaHIAPTIB, MO € KIIOYOBOIO MEPEIYyMOBOIO edek-
THUBHOI CITIBTIpAIli 3 MUKHAPOIHUMH MMapTHEPAMH Ta
Y3TOIKEHOTO pearyBaHHsS Ha T00albHI Oe3MeKoBi
BHKITUKU.

AHaJi3 peleBAaHTHHX J0cHiTxKeHb. CycniibHIHA
PO3MOALT Tpali Ta creriaiizaiis HayKoBO-mpode-
CIITHOTO 3HaHHSI 32BN CYMPOBOIKYBAIHCH EBOJO-
€10 CIIOBECHO-TTOHATTEBOTO (DOHIY MOBH 1 CTpaTH-
(hikamiero JIEKCHYHOTO CKJIQJy MOBH Ha COILiajibHI
cyocranmaptu. Po3pisHeHi crnpoOu cucTemarusa-
mii Ta craHgapTU3alii TEPMIHOCHUCTEM XPOHOJIO-
FIYHO BIJIMOBIIAIOTH TEpioaM 3apo/PKEHHS 1 cTa-
HOBJICHHS TICBHOI mpeaMeTHoi ramysi. Tak, 3HaIHY
KITBKICTh TEPMIHIB ISl TEXHIYHOI Tady3i CTBOPHIN
Jleéu-Barricra Anp6épri (Leon Battista Alberti) Ta
Jleonapmo nma Binui (Leonardo Da Vinci), mist mate-
maruku — [ordpin Binsrensm Jlein6uin (Gottfried
Wilhelm Leibniz), mms reomerpii — AnsGpexr
Hiopep (Albrecht Diirer), amsa ximii — Kmox Jlyi
Bepromne (Claude Louis, comte Berthollet), €nc
Axo6 bepueniyc (Jons Jakob Berzelius) Ta AnTyan
Jlopan ne JlaByasbe (Antoine Laurent de Lavoisier).
Big XVIII cT. HayKoBIIi CTBOPIOIOTH YiKe IIiJTi TepMi-
HOCHCTEMH Ta HOMEHKJIATYPHI CUCTEMHU, cepe]l SIKUX
JIoTenep He BTPATIIN aKTyaJlbHOCTI HOMEHKJIaTypa
ximii I'itona ne Mopgo (Louis Bernard Guyton de
Morveau) Ta TakcOHOMiuHi kiacuikamii TBapuH
i pocnmur Kapma Jlinmes (Carl von Linné). Kypc
MIPOMHUCIIOBIIIB Ha CepiliHe BHUPOOHHUIITBO CYNPOBO-
JDKYBABCSl 3apOJKCHHSIM TIPAKTHYHO OPIEHTOBAHOT
«CKOHOMIYHOI JIHTBICTHKM» [1], TepMiHO3HABCTBA 1
TepMiHOTpadii K HEOOXITHUX TIepeayMOB e(eKTHB-
HOI (haxoBOi KOMYHIKaIlii 331 ONTUMI3allii Mi>XKHa-
POJHOI CHIBIpAlli B Tay3i HAYKH 1 TEXHIKU.

Ha cyvacHoMy erarii cUCTeMHa TEPMIHOJIOTiYHA
poboTa PETyIOETHCS MIXKHAPOTHIMHE Ta HAIliOHATh-
HHUMH cTaHjapramu, 3okpema ISO 704, ISO 1087,
DIN 2330, DIN 2342, DIN 2331, ACTY 3966.
Bonnouac B VYkpaiHi goci BiACyTHiH yHi¢ikoBaHHH
QITOPUTM TEPMiHONOTIYHOT pOOOTH, IO TPU3BOAHUTH
JI0 CyIIepeuHOCTeN Y BXKMBaHHI BIiICHKOBOI TEPMiHO-
JIOTii Ta HEraTUBHO BILTMBAE HA ITiITOTOBKY JOKYMEH-

Talii, epeKTUBHICTh KOMYHIKaIlil Ta KOOPAWHAIIIO SIK
MK migposainamu 30poiHUX cua YKpaiHW, Tak 1y
B3a€MOIii 3 IHO3EMHHUMU TaPTHEPAMH.

VY cydacHOMY HayKOBOMY JMCKYpCi 3Ha4HY yBary
MIPHUJIIIEHO BUBYEHHIO BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTII, 1110
3acBimuyroTh mpami JI. batrok (2015), O. bormapuyx
(2023), C. Bapagu Ta C. IBneBoi (2024), 1. I'punierko
(2019, 2023), O. Koranenko (2020), JI. Kopansayk
(2021, 2023). Boanouac mpoOneMu MiXHAPOIHOT
rapMoHi3alii TepMiHONOTiYHOT poOOTH SIK cTpare-
TIYHOTO 1HCTpyMEHTa 3a0e3redcHHS eheKTHBHOL
BiMiICbKOBOI, €KOHOMIYHOI Ta 0e3meKoBOI B3aeMOIl
MK YKpaiHOIO Ta AepikaBaMH-IapTHEPaMH B yMO-
Bax MOBHOMAcIITAOHOI BiiiHM pocii nmpoTn Ykpainu
JI0Ci HE CTaJi 00 €KTOM KOMIUIEKCHOTO MiKIHCIIH-
IUTiHapHOTO AocmikeHHa. Came po3B’si3aHHIO ITi€l
po0JIeMH IIPUCBAYEHO 3alPONIOHOBAHY CTATTIO.

Bukaan ocHoBHoro marepiamy. 30poiiHi cnim
kpain-naptaepiB. HATO € mpuknazom edexkTuBHOT
KOMYHiKallii, KOOpAWHAIil, YIpaBIiHHSI Ta B3a€MO-
cymicHocTi (interoperability). YHi]ikoBaHICTb MOHS-
TIHHOTO amapary y OaraToHalioHaJIbHOMY BiHCBHKO-
BOMY CEPEIOBHIIII TO3BOJISIE 3a0€3MEUNTH ODIIIHHIIA
rnocapiii TepMmiHiB 1 Bum3HaueHb HATO «AAP-06
NATO Glossary of Terms and Definitions (Edition
2019)» [2]. Lleit MOKyMEHT MiCTUTh CTaHAAPTU30-
BaHI TEPMIHHU ¥ BU3HAYCHHS aHIJIIMCHKOIO Ta (paH-
IIy3bKot0 — oboMa odimitaumu moBamu HATO — Ta
OHOBJTFOETHCS BiIIOBITHO JIO 3MiH y BIICEKOBIiH TOK-
TpHHI, TeXHOJOTiX Ta cTpykTypax HATO. I'mocapiit
OXOIUIIOE TEPMiHU Ta BU3HAUYEHHs Y cepi KOMaHITy-
BaHHS, YINPaBJIiHHS, TAaKTUKU, PO3BIAKH, Kibeporie-
paiiiif, 3B’sI3Ky, JIOTICTHKH, IMBUIbHO-BIiCHKOBOTO
CIIIBpOOITHHUIITBA, MDKHApPOAHOTO TYMaHITapHOTO
npasa Touo. CTaHIapTH30BaHI Ta y3TOKEHI 3 Aep-
KaBaMU-WICHAMH AJBSIHCY TEPMiHHM TOCIiZOBHO
BUKOPHUCTOBYIOTBCS B YCiX JOKYMEHTAaX, Oneparisx i
KOMYHIKaIlisIX B MeXaxX AJbBSHCY, a IXHIi mepeknan
MOBaMH KpaiH-y4acHHIIb 3a0e3reduye TapMOHI3aIliio
tepminonorii HATO anriiickkoro Ta/abo dhpaHITy3h-
KOI0O MOBaMH 3 T€pMiHAM{ HaliOHAJbHUMH MOBaMHU
KpaiH-y4aCHHUIIb.

AAP-06 sx mxepeno BIHCHKOBOI TEpMiHONOTIi
AnpsHCY O(ILIHHO 3aKpilUIFOE HOPMaTWBHA Yyrozaa
Mix nepkaBamu-uwieHamu HATO — STANAG 3680
(Standardization Agreement). Okpim TOTO, I yroga
SBIIsiE COOOK0 MPABOBY i aJIMiHICTPATUBHY OCHOBY
JUI BKJIIOYEHHS! CTAHIAPTHU30BaHMX Ta YHigikoBa-
HUX TEPMiHIB A0 HAlllOHAJIFHUX BiIHCHKOBUX JOKTPHH
kpain-uwieHiB HATO ta naptHepis [3].

Vkpaina He € wienom HATO, ame Mmae cra-
TyC HapTHepa 3 PO3MIMPEHUMH MOMKIMBOCTSAMHU —
Enhanced Opportunities Partner, sikuif Hagae qoctyn
JI0 CHUIBHHMX Tporpam, 0OMiHYy ITOCBiZIOM, KOOPIH-
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Hallil HaB4YaHb 1 CIIPUSIHHS y MMOCHJIEHHI 000pOHHOT
cupomoxkHocTi [4]. 3 2023 poky nie Paga «Ykpaina—
HATO» — KoHCYNnbTaTUBHUI OPraH, y IKOMy YKpaiHa
Oepe y4acTb Ha yMOBaxX, piBHOIIPABHUX 3 WICHAMU
Anpsacy. HATO He 3HAIO 3 MHOPSOKY JOEHHOTO
MUTaHHS YKpaiHCHKOTO WIEeHCTBa, a Jlexmaparis
camity y Bammarroni Big 10 munast 2024 p. miareep-
IvIa Kypc Ha HEBIBOPOTHICTH iHTETparii Ykpainu
1o Anbsacy [5]. [IpoTe koHKpeTHA AaTa 9u odirifiHe
3ampoIleHHA 10 AJNBSHCY Hapasi BiAKJIAQHalOThCS,
OCKIJIbKM KpalHU-WIEHH HE XOUyTh aBTOMaTHYHO
OTIMHUTHUCS y 30pOHOMY KOH(QIIIKTI SIK CTOPOHA TiJl
niero crarti 5. OgHak YkpaiHa akTHBHO pedopmy-
€TBCSI, KOOPAMHYE CHIBPOOITHUITBO 3 AJBSHCOM,
i moctymoBo BrnpoBamkye crangapta HATO. Tox
npobneMa TapMOHI3alii HalioHaJbHOI BiHCHKOBOI
TepMmiHouorii 3 TepmiHonoriero HATO akryanbpHa i
st Yipainy, a nepexing 3CY na crangapta HATO
BHMarae nepexyiafy TepMiHiB Ta iXHIX BU3Ha4YE€Hb Ha
YKpaiHChKy MOBY Ha IPYHTI HiIXOIiB, TapMOHI30Ba-
HUX 3 MiX0JJaMH IO BiiCbKOBOI MOBH Ta TEPMiHOJIO-
rii HATO Ta mixnapoguuMu ctangaptamu. OpHak
Ha Cy4acHOMY eTalli HAeTbCs He JIUILE PO MepeKa
YKpaiHChKOI BifICBKOBOT TEPMIHOJOTIT aHIIIHCHKOIO
MOBOIO.

l'amyseBi TepmiHONOTIi WyTnuBiI g0 TpaHchop-
MaIliii T03aMOBHOI peaNbHOCTI, OCOOIMBO B yMO-
Bax BiiiHH, sika 3aBXIU OyiIM  3aJIMIIA€TBCS KaTa-
J3aTOpOM 1HHOBAIill Ta MOTYXKHUM CTUMYJIOM JUIS
PO3BHTKY BOEHHHX TEXHOIOTIH, EBOJIOIIS SKUX
TiITOPSIKOBYETHCS  (PyHIAMEHTAIbHOMY  IIPHH-
LUy «IUTa Ta Meday. Llell mpuHIMI TeXHOIOTid-
HOI cripaii moisrae y IHKIIYHIN, AMHAMIYHIA Ta
B3a€MO3AJICKHIN CHUMETpUYHIA ab0 acHUMETpUYHIN
BIICHKOBO-TEXHIYHIH KOHKYpEHILii MiX 3aco0amMu
HacTyiy (MeueM) i 3acobamu 000poHH (IIUTOM), IO
3aIlyCKa€e TOHKY 030pO€Hb, KO)K€H HOBUI BUTOK SIKOi
CTBOPIOE YMOBH [UISl BUHUKHEHHS BCE CKJIAJHILINX
i JIOCKOHATIIINX CUCTEM Hamagy Ta o0opoHH. Tak,
3acTOCyBaHHs TaHKiB Ha monsix Ooro Ilepmroi cBi-
TOBOI BiliHM OOYMOBHJIO CTBOPEHHS MPOTHTAHKOBOI
apTHIIepii, SKa, Y CBOIO Uepry, CTajla MPHIUHOIO BJIO-
CKOHAJICHHs OpOHI TaHKIiB Ta CTBOPEHHS MOOITHHHUX
OotioBrx OpoHboBaHWX MamuH Ty BMII, BM/I,
BTP, CAY ta in. ®opmyBaHHs CTpareriyHoi asia-
mii y 1930-x pokax XX CT. 3yMOBHJIO CTBOPEHHS
cucrem IIMO. Ixus iMmaemeHTamis pesynsTyBana
PO3pOOJICHHSIM TEXHONOTIT «cTenc» (aHmi. stealth),
B OCHOBY SIKOI HOKJaJ€HO KOMIUIEKC METOAIB, IO
3pOoOWIIH JTITAKK HENOMITHUMHY JUIS TPWIalliB pai-
OJIOKALIfHOTO CIOCTEPEKEHHs Yepe3 3acTOCYBaHHS
PanioNOTTMHAIOYMX MaTepialliB 1 MOKPHUTTSI, a TAKOXK
CHELIabHO PO3POOJIEHNX TE€OMETPUYHUX (POPM.
3actocyBanus BIUJIA y 3arapOHMIBKiH BiliHI pocii

MpOTH YKpaiHH CIPUYHHUIO PEBOIIOIII0 BiliCHKO-
Boi cnpaBu (Revolution in Military Affairs, RMA)
yepe3z Te, mo BIIJIA TpanchopmyBamu cydacHy
KOHILICTIIIIO BEJCHHS BIfHM Ha CTpaTeriuHOMY, OIle-
pPaTMBHOMY Ta TaKTHYHOMY PiBHI, IpUpoay 60H0BHX
I, TIPUHIAITA KOMaHIyBaHHS, KOHTPOIIO 1 3a0e3-
neyeHHs. BITJIA 3MiHnaM OalaHC CHII Ta TO3BOJIWIA
Cunam OOoponu YkpaiHH, sIKi 3aXMIIAIOTH KpaiHy
BiJl 3HAUHO MOTY>KHIIIOTO BOPOT'a, TOCATTH APUTETY
Ha nomi 6oro. I{i1071000Be CcrioCTepeIKEHHS 3a TOJIEM
0010 JTO3BOJISIE OTICPATUBHO BYSIBIISITH MTO3UITIT Ta Bij-
CTeXXyBaTH TEpPECyBaHHS NPOTHBHUKA, KOPUTYBaTH
apTuiepito, 3a0e3rneuyBaTd TOYHICTh IiJIeBKa3aHHS.
3acrocyBanHs panexoOiiiHnx BILJIA pamexo 3a
JiHiEI0 (QPOHTY TO3BOJISE Bpa)kaTu CKJIAJH, IITa0H,
eHepreTnuHy iHppacTpykrypy, [II1O Ta pyiliHyBaru
cHcTeMy 3a0e3IeUeHHS BIChK K 0a30BY YMOBY IS
e(heKTHBHOTO BUKOHAHHs OoHoBHX 3aBmaHb. bITJIA
JI03BOJISIIOTH MPOBOAMTH onepatiii 0e3 npsmoi yyacTi
JIOAMHU 1, TUM CaMHUM, 3MCHIIYBaTH BTPaTH cepel
ocoboBoro cknany. MacoBane 3actocyBaHHst BITJTA
Bumarae amanramii cuctem I[IIIO Ta cTBOpeHHS
JIETIIEBUX 3ac00iB  TEPEXOIUICHHS, PaioeIeKTPo-
HHUX 32C00iB OOPOTHOM, aBTOMATU30BaHUX CHCTEMH
BusiBneHHs Ta 3HumeHHsS BIIJIA. BITJIA 3aGesrme-
Y9yIOTh OOMIH JaHUMH Ta YMOXIIUBIIOIOTH IIBUIKE
NPUAHSTTS pilleHh Ha OcHOBI iHpopMmaii 3 BITTA.
e craBuTh mig cymMHIB e€(eKTUBHICTh TPaIHUIIHHOT
30poi, BIICHKOBUX JOKTPHUH 1 OpTaHi3aliiHuX CTPYK-
Typ 30pOMHUX CHII Ta crIpusie (POPMYBaHHIO MEPEKO-
HEHTPUYHHUX BiHICHKOBHX CTPYKTYp, KIIOYOBY POJIb
y SKUX Bifirpae 3B’S30K, 3JIarOfKeHHS Ta OOMiH
JTAHAMH.

IToBHOMacmiTabHa 3arapOHUITGKA BilfHA pocii
MPOTH YKpaiHU KOHCOMNiITyBasia ANBSHC Ta 3MycHia
BIJMOBUTHCH BiJ ITOCTXOJOAHOBOEHHOI IOKTPUHU
«pearyBaHHs» Ha KOPHCTb MOAENI NPOAKTUBHOT
00OpOHU ¥ TOBrOCTPOKOBOTO CTpUMYyBaHHs. DoKyc
HATO 3mictuBcs 3 acMMETpHUYHUX KOH(QIIIKTIB Ta
Miciii 3a Mexkamu €BpONHM Ha MPOOIEMU OOOPOHH
MIPOTH BEJIUKOI JIeP)KaBH 3 MOTYKHUMH 30pOHHUMH
cunamu. IlpiopuTeTHUMU HampsMKaMH isSUIBHOCTI
HATO cranmu miaroroBka A0 BUCOKOIHTEHCHUBHOI
BilHM MIX PIBHHMH 3a CHJIOIO CTOpPOHaMH (peer-
to-peer warfare) Ta TIOBEpHEHHS [0 KOJICKTHB-
HOI 000pOHM KpaiH-uJieHIB AIBSHCY 3a CTarTeio 5
Bamuarroncekoro  moroopy. CywacHi  3arpo3u
BUMAraroTh MOCHJICHHS CXiTHOTO (raHry, OyIiBHUII-
TBa HOBUX 0a3 Ta po3pOOKHM IUIaHIB OOOPOHH IS
KOkHOT Kpaiau-ydacHuii HATO.

Busuenns nocBimy 3CY Ta ocobmuBocTei
BEJICHHS Cy4acHOI TOBHOMACIITaOHOI BIffHH 3MyTIIy€e
HATO paaukansHO 3MiHIOBATH ITiIXOH IO OE3MEKH,
CTpaTerivHoro IJIaHyBaHHSA Ta BIMCHKOBOI MiAro-
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TOBKH, 30inbnryBaryu inBectuuii y BIIK, HapouryBatu
MIPOMHUCIIOBI TIOTY>KHOCTI, CTBOPIOBATH JIOTICTHUYHI
JIAHITIOTHA, PO30yJOBYBAaTH CYy4acHy OaraTtopiBHEBY
cucremy [IIIO/TTPO, BopoBamxkysatu BIIJIA Ta
3acobu PED, ungposizyBaTu Bilicbka TOIIO.

TakuMm 4MHOM, TOHKa 030pO€HB SIK TIOIIYK HETpa-
JTUIIHHUX 3ac00iB IepeBard HaJl MPOTUBHUKOM
CYIPOBOIXKYETHCS «TEKTOHIYHUMHU 3CyBaMU» y Biii-
CBKOBIi cripaBi, a MoTpeda MBUAKO pearyBaHHI Ha
HOBI THIH 3arpo3 CyNPOBOKYETHCS 301LTBIICHHIM
BIICHKOBMX OFOJKETIB, AKTUBI3aIli€l0 HAYKOBO-JO-
CIMiTHOT JISUTBHOCTI, TMOTIHONCHHSM Ta PO3LIUPEH-
HSM MDKHApPOJHOI CIiBIpari i3 3aIy4eHHsIM K Aep-
JKaBHUX, TaK 1 IPUBATHUX iHHOBAIIHIX KOMITaHiMH.

[Ipo 3amouarkyBaHHS cmiBIpani MiXk YKpaiHOO
Ta CBITOBUMH BHpPOOHHMKaMH 30poi i iHHOBaIiii-
HUX BOEHHHMX TEXHOJIOTiH, HIEThCSA Y MOBIIOMIICHHI
«3amyckaemo tuargopmy s TECTyBaHHsS TEXHO-
moriii cBiToBux defense-tech xomriaHiii», omyOITiKo-
BaHOMY Ha BeOcaiTi MiHicTepcTBa ITUGPOBOI TpaH-
cpopmarnii. Ilnatpopmy «Test in Ukraine» na Gasi
knactepa Bravel mpeseHTyBaB BillenpeM’ €p-MiHICTp
3 iHHOBAIlii, PO3BUTKY OCBITH, HayKH Ta TEXHOJO-
riif, Mi"icTp nmdpoBoi TpaHchopmanii Muxaiino
®demopoB mija Yac OHIAWH-BHCTYIYy Ha KOH(MEpEeHI
LANDEURO vy Bicbaneni: «Ykpaina Bxe mooOymy-
Bajia yHIKaJIbHY iH)PACTPYKTYPY IS IIBUIKOTO PO3-
BUTKY 00OpOHHMX iHHOBaUil. My TOTOBi JonIoMararu
KOMIIaHiIM 3 KpaiH-TIapTHEpiB PO3pPOOIATH, TECTY-
BaTH Ta BJOCKOHAJIIOBAaTH TEXHOJIOIII, sKi CHpaBii
MIPAITIOIOTh Ha 1Mol 00t0. 1le MOXKIMBICTS OTpUMAaTH
JOCBIJ, SIKHH HEMOXKIIMBO 3MOJIEIIOBATH B J1abOpaTo-
pisix. Brave 1 — Bama Touka BXOAy: [UIsS TECTyBaHb,
CHITBHOTO PO3BUTKY Ta MacIuTaOyBaHHS HAWKpaIInx
pimeHs ansi mepemoru Yipainu» [6]. TectyBaHHA
TEXHOJIOTIH Oe3mocepeqHr0 Ha Mo 6010 13 3BO-
POTHHM 3B’SI3KOM BiJ] BIHCHKOBHX KOPHCTYBadiB A€
MOXJIMBICTh MIBUAKO BAOCKOHAJIIOBATH 1HHOBAIMHI
pilleHHsI, afanTyBaTH iX MiJ BUKJIUKH CIPaBXHBOI
BiliHM, MPUIIBH/IIYBATH BUX1J NPOAYKTY Ha PHHOK
Ta MOKpaIIyBaTd 000pOHO3/IaTHICTh YKpaiHu.

OOMiH 3HAHHSMH ¥ TEXHOJIOTISIMU CTBOPIOE TIepe-
IyMOBH uis (OpMYyBaHHS €IUHOTO iH(OpMAITiii-
HOTO TPOCTOPY, SIKUA € KOPEISITOM TEeXHOJOTIYHOTO
nporpecy. Pesynsratn HaykoBOro Mi3HAHHS CTAalOTh
Ha/JI0aHHSM JIFOJICTBA IICJIsl IX OCMHCIIEHHS 3a Mmoce-
PEMHHUIITBOM JYMKH Ta JIIHTBICTUYHOI perpe3eHTallii
y ¢axoBiif MOBI, SAPO SKOi CKIIATAE TEPMIHOJIOTIS,
CHUCTEMHO TIpE/ICTaBJICHa B TEPMIHOCHUCTEMI Mpe-
MeTHOI Tany3i. ChopMOBaHICTh 3HAHHSA KOPEIIOE 3i
CTYIIHEM YTOPSAAKOBAHOCTI TEPMiHOIOTIYHOTO MaTe-
piany, a ycmimHicTh (paxoBoi KOMyHIKaIii Ta TpaHc-
(hepy 3HaHHS — 13 pO3YMIHHIM 3MiCTy KOHTEHTY, 3pO-
3YMUTICTIO I OIHAKOBHUM PO3YMIHHSM TEpPMIHOJIOT],

a TakoX il MPaBUILHUM Ta ITOCIIIOBHAM Y>KUBaHHIM
yciMa yJyaCHHKaMH KOMYHiKauii B YCHOMY MOBJICHH1
Ta MUCBMOBUX TEKCTaX.

TepMiHONOTiYHE HOMIHYBaHHS HOBITHIX pea-
JIi#i, TEXHOJIOTIM Ta MPOAYKTIB BapilOETHCS SIK Ceper
HOCIiB pi3HUX MOB, TaK i cepen MpeACTaBHUKIB OIHIET
MOBHO{ CIUJIBHOTH.

Buparauii Himeuskuii ¢izocod i MOBO3HaBENb
B. ¢on I'ymGonbaT yBaxkaB MOBY BOAHOYAC CTAJIOO
Ta B KO)KHHIH MOMEHT 3MiHHOIO. «30epeKeHHsI MOBU
y NMMACBMOBHX JDKepeaxX HETOBHE Ta MyMIiemomiOHe
1 moTpelye 3yCuib IS ii «OKUBJICHHS» Yepe3 MOB-
neHHs». TakuM YMHOM, MOBa € «YHIKaJIbHUM TO€]-
HaHHSM 1HIMBIlyaJlbHOTO Ta YHIBEPCAILHOT0), TOMY
MOBa He «pe3ynbTar (§pyov), a eHeprist (EvEpyeia)».
Came izmes mpo MOBY SIK €HEPTril0 Ta CBITOOAUYCHHS
HapoIy HEPO3PUBHO IIOB’s3aHa 3 IMOCTYJIATOM IIPO
ii TBOpumMii xapakrep: «MoBa — 1€ TIOCTiifHa Tparsa
IyXy, COpsIMOBaHa Ha Te, 100 3pOOUTH apTUKYIbO-
BaHWW 3BYK MNPHUIATHUM JJISI BUPAXKECHHS ITYMKH»
[7, c. LVII]. Lle mo3Boisie TOBOPUTU TIPO TE, IO
1HAMBiyanbHI BIAMIHHOCTI y KOTHITHBHOMY CIIPHii-
HATTI, CIIOCO0aX MEHTAIBHOI peTpe3eHTAIli1, 8 TAKOXK
MOBHA BapiaTHBHICTB i COI[IOKYITYpHA CTpaTHdiKa-
11151 KO)KHOT MOBH 3yMOBITIOIOTh BiIMiHHOCTI Y CIIOCO-
0ax HOMiIHYBaHHS IICHTUYHUX 00’ €KTIB HaBITh Cepe]l
HOCIIB OJIHi€T MOBH Ta KYJIBTYpH.

Teopis mIHTBICTUYHOI BIJHOCHOCTI, 3amporio-
HoBaHa E. Cemipom Ta b. Yopdom, Haronomrye, o
CIIPUUHSATTS CBITY BiIOYBa€ThCS KPi3b MPU3MY MOBH,
a CTPYKTypa MOBHM BHU3HA4a€ Croci0 MUCICHHS, CIie-
IUQIKy Mi3HAHHS Ta HOPMH CYCIiIBbHOI NOBEMIHKU
[muT. 3a: 8, c. 643]. Ile o3Havae, MO MoBa 3a IMoce-
PEIHULITBOM JIEKCUKOHY Ta MOBHHUX CTPYKTYp ¢op-
My€ JIOTiYHy MOJIeNb CBiTy €THOCY, a CYKYIHICTB
MOBHHUX 3aC00iB penpe3eHTye MOBHA KapTHHA CBITY,
AKa € YHIKaJBHOIO JUIA KOXKHOI KynsTypH. Toit daxr,
IO 3HAYCHHSI CJIOBA € JIIaEeKTUYHOIO €IHICTIO MOB-
HOi (hopMH Ta TO3aMOBHOTO 3MICTY, MIiATBEPIKY-
€TBCS JICKCUKOTpaQidHIMH JDKepellaMu  (30KpeMa
NepeKIaJHUMU CJIOBHUKAMHU) TA YUCICHHUMH JOCITi-
JOKEHHSIMU B Taiy3i ceManTuku. Lle i mosicHIoe Bif-
MIHHOCTI y CITOCO0aX HOMiHYBaHHS CEpe]l MPEICTaB-
HUKIB Pi3HUX MOBHUX (Ta KYJIbTYPHHX) CHUILHOT.

Tox Tmpollec TEPMIHOTBOPEHHS € Ba)KIHUBOIO
CKJIQJIOBOIO Oy/Ib-5IKOi HAyKOBOI TeOpii 4 KOHLIEMII1,
1 BUMarae cucreMaru3amii Ta kiacuikarmii 3HaHB,
iHpopMalii Ta 1aHUX, a TAKOXK CUCTEMHOI TEPMiHO-
JIOT14HOI poOoTH.

3rimo 3 ISO 1087:2019(en), mynktom 3.5.1,
TepMiHoJOTiYHA poGoTa (terminology work)
¢dokycyeTscsi Ha 30WpaHHI, ONMHCYBaHHI, OIpaIlfo-
BaHHI Ta MpeJCTaBICHH] MOHATH Ta iXHIX HallMeHY-
BaHb y IEBHIH MpeAMETHIH ramysi abo obmacrti [9].
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lle BU3HAUEHHS JOTIOBHIOETHCS BOMA MPUMITKAMU:
1) Tepminosoriaaa po6oTa yacTo Ma€ Ha METi CTBO-
pPEeHHS Ta MATPUMKY TEPMiHOJIOTiYHHX pecypciB;
2) 1 mera monsrae B TepMiHOJIOTiYHOMY ILIAHY-
BanHi (3.5.3) (terminology planning) i Mmoxe oxo-
[UTIOBaTd rapMmoHisaniio nousts (3.5.4), (concept
harmonization), rapmonizamito Tepmini (3.5.5)
(term harmonization) Ta TBOpeHHsI TepMiHiB
(3.4.31) (term formation).

OcHOBHA LiJb TEPMiHOJIOTIYHOI0 IUIAHYBAHHS
(3.5.3) momsrae y po3poONeHHI, YIOCKOHAJICHHI,
yIPOBaKEHHI Ta MOMMPEeHH] Tepminosorii (3.1.11)
MeBHOI mpeaMeTHoi ranysi (3.1.4) (domain/subject
field) abo mpeamertHoi odaacti (3.1.5) (subject).
[Ipumitka 1 1o TepmiHa NJIaHYBaHHA TEPMiHOJIOTII:
IInanyBaHHsT TePMiHOJOrII OXOIUTIOE BCi acHeKTH
TepmiHoioriunoi podoru (3.5.1) i, okpiM iHIIKX
e, Mae Ha MeTi 3a0e3MeYEeHHS] KOHTPOIIIO 32 BXKH-
BaHHSAM TEPMIHOJIOTIi Y HOPMaTHBHUX TEKCTaX, Tep-
MIHOJIOTIYHHX CTaHAapTax i Te3aypycax.

[penmerna raays3p (3.1.4) — me ramyss crenri-
QJIBHOTO 3HAHHS.

Ipeamerna odaacth (3.1.5) — 11e 061aCTH HAYKO-
BUX IHTEpECIB Ta (paxoBOrO 3HAHHSI.

Tepminosoris (3.1.11) (terminology) Bu3Ha-
YaeThCsl SIK «CYKymHICTh HaliMeHyBaHb (3.4.1) i
noHATH (3.2.7), 0 HanexaTh 10 MEBHOI MpeaMeT-
Hoi rauy3i (3.1.4) a6o odmacri (3.1.5)».

HaiimenyBanns (3.4.1) (designation) — Ha3u-
Bac MOHATTHA (3.2.7) 3HaKOM, SIKUH HOTO MMO3HAYaE
B MeBHiN mpeaMeTHid ramaysi (3.1.4) abo odaacri
(3.1.5). Ilpumitka 1 mo TepmiHa HaliMeHyBaHHS:
HajiimenyBanusi Moxxe OyTH MOBHUM a00 HETIOBHUM
3HakoM. BOHO MO)ke MICTUTH Pi3HI TUIIM CUMBOINIB,
BKITIOUHO 3 PO3IUIOBUMH 3HAaKaMHU, IK-0T: Jedic abo
JTyKKH, Y)KUBaHHsI SIKUX TiAMOPSIKOBYEThCS TIPaBH-
JaM TIpeIMEeTHOI Tay3i, IpeaMeTHol oOmacti abo
moBH. [lpumitka 2 nmo TepmiHa HalWMeHYBaHHA:
HajimenyBaHHsIM MOXXe BUCTynaTd TepMiH (3.4.2),
30KkpeMa i aneasituB (3.4.3), Biaacua Ha3Ba (3.4.4)
abo cumBoa (3.4.5). Jxepeno TepMiHa «HaliMeHY-
BaHua» [10].

Tepmin (3.4.2) (term) — 1e HaiiMeHyBaHHS
(3.4.1), sixe penpe3eHTye 3arajibHe moHATTH (3.2.9)
MOBHUMH 3HaKaMH, Hamp.: «printer» (IPUHTEP),
«planet» (nanera), «oil painting» (KUBOIIUC).

Anenstus (3.4.3) (appellation) — Tepmin (3.4.2),
SIKUM 3aCTOCOBYETHCSI JUIsi HallMEHYBaHHS TPyl
00’exTiB (3.1.1), M0 MarOTh iIEHTUYHI pejleBaHTHI
o3Haxm (3.1.3), nanp.: «Nokia 7 Plus®y» (cMmapTdoH
Bix kommaHii Nokia), «Adobe® X Pro» (mporpamne
3abe3neuenHs), «Road King®» (Mapka Motouunkia)

Bnacna na3Ba (3.4.4) (proper name) — Haiime-
HyBaHHA (3.4.1), mwo penpeseHTye iHAMBiAyaJbHe

nouaTTH (3.2.8), Hanp.: «International Organization
for Standardization» (MixHapomHa oOpraHizamis 3i
cragmaptuzanii (ISO)), «British Isles» (ocTpoBm
Benuxoi bpuranii Ta lpnangii), «United Nations»
(OOH).

CumBoa (3.4.5) — nailimenyBanusa (3.4.1), sxe
peTpe3eHTye MOHITTS HEMOBHUMHE 3HAKAMH.

Honstrsa (3.2.7) (concept) — OAMHUIT 3HAHHS,
YTBOpEHA YHIKaQJIbHHM IOE€THAHHSIM oO3HaAK (3.2.1).
[Ipumitka g0 TepmiHa «moHATTS»: IloHATTHA He
000B’SI3KOBO MOB’s13aHi 3 TNEBHUMHU NPHPOIHHUMHU
moBami (3.1.7). OnHak Ha HUX BIUIMBAIOTH COIlialb-
HUH 1 KyJbTypHUI KOHTEKCTH, IO YacTO PE3YJBTYE
BIIMIHHOCTSIMH KaTE€TOPH3aIlii.

Crannapt ISO 1087:2019 «Terminology work and
terminology science — Vocabulary» (Tepminonoriuna
poOoTa Ta TepMiHO3HABCTBO — CIIOBHUK) SIBJISIE COOOO
CIIOBHHMK TEpPMIiHIB Ta IXHIX BU3HAYCHB, MMOKJIAJICHUX
B OCHOBY 0a3zoBoro cranmaptry «ISO 704:2022(en)
Terminology work — Principles and methods»
(Tepminomoriyna poOOTH — MPUHIUIIHA Ta METOMH).
Cranzmapt po3poOfieHO 3 YpaxyBaHHSM [OCSTHEHb
CYy4acHOTO TEpPMiHO3HAaBCTBA, a HOTO TOJOBHOIO
METOI0 € (OPMYJIOBAHHS TEOPETHYHHX 3acaj] Tep-
MIHOJIOT19HOT POOOTH Ta 3a0e3MedueHHs X MPaKTHd-
HOTO 3aCTOCYBaHHS OpraHizamisiMu ¥ (axiBisamu,
AK1 3AIMCHIOIOTH TepMiHONOTiuHy poboty. Ctanmapt
ISO 1087:2019 Bu3Hayae eramu TEPMiHOIOTIYHOT
poboTH, SIK-OT:

— imeHTH(IKAIIS TOHATH Ta 3B’ SI3KIB MiXK HIMU;

— aHAJI3yBaHHSI Ta CTPYKTYPYBaHHS MOHATTEBHUX
TIOJIiB Ha TPYHTI i1eHTU(HIKOBAHUX TIOHATH 1 3B’ SI3KiB
MK HUMH;

— aHaNi3yBaHHS Ta pO3pOOJICHHS CHCTEM TOHSTh
Ha IPYHTI TOHATTEBUX TOJIB;

— rpadivyHa Bizyamizailis CHCTEM TIIOHATH Ta
3B’S3KiB MK HAMH, HAIIPHUKJIAI 32 JOITOMOTOO0 Tpa-
TUIIIAHAX JiarpaM, SKi Pemnpe3eHTYIOTh MOHATTS,
abo Mozenel MOHATh, MOOYIOBaHUX HA IPYHTI YHi-
¢ixoBanoi moBu MozemtoBanHs (Unified Modeling
Language (UML)). Came BoHA € CTaHAApTOM IS
Bi3yaizaiii, crienudikarii, MPOEKTYBaHHS Ta TOKY-
MEHTYBaHHS IPOTPAMHUX CHUCTEM i CTPYKTYp 3HaHb
Ha Cy4yacHOMY eTalrli;

— BH3HAUCHHS NOHSTH;

— TPHUCBOEHHS MOHATTSAM MOBHUX 200 HEMOBHHUX
HallMEHYBaHb;

— CTBOPCHHS Ta TMIATPUMKA TEPMIHOJIOTITHUX
pecypciB, TIepeBaXHO y IPYyKOBaHI abo eneKTpo-
HHill popmi (Tepminorpadis) [11].

®dokyCc TEepMIHOJIOTIYHOI POOOTH HAIIICHUN Ha
poboTy 3 00’€KTaMu, TOHSATTAMH, BH3HAYCHHSIMHU
Ta HalilMeHyBaHHSAMH, a ctangapt [SO 704:2022(en)
«Terminology work — Principles and methods»
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(TepminomnoriuHa poOOTH — MPUHIMIKN Ta METOIH)
BH3HAua€e 0a30Bi NMPUHITUIIN Ta METOIU IIiATOTOBKH
W yKJIaJaHHS TEPMIiHOJOT1H, TOJOBHO 3 METOIO CTaH-
JapTu3allii, BU3HAYa€ 3arajbHi MPUHIUIN (QOpMY-
BaHHs HaHMEHYBaHb Ta iXHIX BU3HAYCHb, YHAOUHIOE
3B’SI3KM MIXK 00’ €KTaMH, MMOHATTAMHU, BU3HAUYECHHSIMHU
Ta HAIMEHYBaHHSIMHU y BiAMOBIIHOCTI JI0 Cy4acHOTO
PIBHS PO3BHUTKY TEPMIHOJOTIYHOI HAYyKH, a TaKOXK
MICTUTh TpHUKIaTN (HOPMYITIOBaHHS U IXHBOT
JHTBICTUYHOI perIpe3eHTallii, 30Kkpema:

— O0’exrH (object):

— cmpuiimaetbes  (perceives) abo  OCMHCIIO-
10Thes (conceives) moauHoro (human);

— abctparyrotecs v (abstracted info) abo koH-
LEenTyati3yloThcs sK (is conceptualized as) HOHATTSL.

— Ionsarrsa (concept):

— BimoOpaxae (depict) abo criBBiTHOCUTHCS (COT-
responds to) 3 00’€kTOM a00 TPYHOIO 00’ €KTIB;

— pemipe3eHTyeThes (is represented by) abo Bu3Ha-
qaeTbes (is expressed by) MoBHUM ab0 HEMOBHUM
HaliMeHyBaHHsAM (designation) YW BU3HAYEHHIM
(definition);

— TOB’s13aHi MiXk co6oro (is connected by) monsT-
TEBUMH 3B’s13KaMu (concept relation) Ta opranizoBaHi
(is organized into) y cHCTeMy TOHATH, SKA CTPYKTY-
poBaHa y BiAmoBigHOCTI (is structured according to)
110 3B’S3KiB MiXk MOHATTAMU (concept relation).

— BusHauyenHs:

— usHavae (defines), pempesenrye (represents)
a0o omnucye (describes) HOHATTSL.

— HaiimenyBaHHS:

— HasmBae (designates) abo pempeseHTye (repre-
sents) MOHSTTS;

5 struciured

conceplt relation

sirnrding (o

— 3aKPITUTIOIOTRCA (is assigned to) 3a MOHATTAMH;

— Bimcwmiae (refers to) mo 06’exra [11].

I'padiuna penpeseHTauis 00’€KTa, TOHATTS,
BU3HAYCHHS Ta HAWMEHYBaHHS 1 3B S13KIB Mi)K HUMHU
yHaouHto€ Puc. 1.

3abe3medeHHs1 e(eKTUBHOI CITIBIIpali, KOMYHi-
Kallii Ta KOOpAMHYBaHHS 3yCHJIb Ha MDXHAPOTHOMY
piBHI BUMararoTh MDXKHApOTHOI TapMOHi3allii Haiio-
HaJIbHUX Tally3eBHX TEPMIHOJIOTIH, sIKa JOCSATAETHCS
MIHIMI3aIli€l0 PI3HUII MK TMOHATTAMHU Ta IXHIMH
HOMIHAIISIMU y PI3HUX MOBaX, 1 BUPIIICHHS aKTyallb-
HUX TIPOOJIeM TITyMaqHO-TIEPEKIIaIHO1 TepMiHoTpadii
Ha TPYyHTI YHI()IKOBaHHUX MiAXOAIB O TEPMIHOIOTid-
HOT pOoOOTH, a TAKOXK aKTyai3allii, CTaHIapTH3allii Ta
iHTepHaLiOHaNI3aLii TepMiHOJIOT].

TexHiuHa TEPMIHOJOTIS, SK TPaBUIIO, IHTEpHA-
[iOHAJIbHA, TOMY BHUDILIyBaTd MpoOieMy TepMiHO-
JoriyHOTO 3a0e3TeueHHsT HAIliOHABHUX (PaXOBHUX
MOB Ta IXHBOI rapMOHi3aIlil Ha Mi>KHAPOIHOMY PiBHI
JI03BOJISIE TEPMIHOTBOPEHHS, OPIEHTOBAHE HA 3pa3Ku
MOBH-/I0HOPA, 0COOIUBO SKIIO KOMIIOHEHTaMH 1HILIO-
MOBHUX TEpPMIHIB BHCTYNArOTh IHTEPHALIOHAIBHI
Mopdemu Ta adikcu. [nest rapmonizaiii 6araroMoB-
HOI TEPMIHOJIOTI Ha TPYHTI CHIIiB 1 CIOBOTBOPYHX
€JIEMEHTIB 3 KIIACHYHUX MOB HaOyBa€ aKTyallbHOCTI
3 IHTEHCU]iKaIli€r0 mo0ati3aiifHuX MPOIECiB, a ix
BaroMa 4acTka B POMaHO-TEPMAHCBHKHX 1 CJIOB’SH-
CBbKHUX MOBaxX JO3BOJISIE ONTUMICTUYHO OI[IHIOBATH
TaKy MepcreKTHBy. [HIMMMU criocobamu rapMoHi3a-
i TepMiHONOTiII MOXYTh OyTH KaJbKOBaHHHA Tepe-
KJIa/I TA CEMaHTUYHE KaJbKyBaHHS, HAIIP.:

— ninom 8i00aneH020 YNpaeniHHs BiJ aHII.
remote pilot, HiM. Pilot-Fernentnahmeleitung,

conoepl vwslem

4 b connected by A

b organized into

is represented by
o depicts (corresponds (0] ; s [i5 eupressed by) ™
nhirnj Immr l;ltﬂlillml
is abstracted into » 4 defines (represents
[ conceptualired as) s ribie )
& &

peTCE RS deugnates is represented by

| cnpperves | [represents {is expressed by )
s assigned o) L

« refers to
human designation

Puc. 1. I'padiuna penpesenranisa 06’€KTa, MOHATTS, BUBHAYEHHS, HAliMeHYBaHHS Ta 3B’ f3KiB MiK HuMH [11]
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— besninomna asiayivina cucmema, BIIJIA Bin
aurn. Unmanned Aircraft System, UAS, HiM. unbe-
mannter Luftfahrzeugsysteme;

— FPV-opon Bin aurmn. FPV drone (First-
Person View drone), uim. FPV-Drohne / Drohne mit
First-Person-View;

— yoapHuii OpoH Bij aHrl. combat drone, HIM.
Kampfdrohne;

— padioerekmpoHHe npudyuleHHs BiJl aHT. elec-
tronic countermeasures (ECM), uim. elektronische
Gegenmafinahmen (EloGM).

BaxnuBuM € He JMIIe OlepaTHBHE TBOPCHHS
HOBHX TEPMIHIB JUIS HalMEHYBaHHS aKTyaJbHUX
peaniii cy4acHOCTI, a ¥ TOYHE BU3HAYCHHS iXHHOTO
3MICTy 3a JIOTIOMOTOI0 AeiHilii, a Takox 3abe3re-
YEeHHS! BiAKPUTOTO IOCTYMY IO TEPMiHOJOTTYHHX
pecypciB Ui BCix 3aiikaBlieHUX cropiH. lle Bax-
JIMBO, OCKLUIBKH TEPMIHOJIOTi4HI PECYpCH CHPUSIOTH
peamizamii emicTeMioNoTigHol (QyHKII MOBH, IO
MOJISITa€ B YYacTi JIFOAWHU B MPOIECax HAyKOBOTO
Mi3HAHHS Ta BCTAHOBJIEHHS iCTHHH. TepMiHOIOTIYHI
peCypCcH BHCTYMArOTh 3ac000M BepOamizallii 3HaHHS
SIK pe3yJbTaTy KOTHITHBHOI JisTBHOCTI.

Hageneni BuIlle pUKIaIu 3aCBIIYYIOTh AUHAMIY-
HUH XapaKTep Trajxy3eBOro 3HAHHS, sIKE TIOCTIHHO 3Mi-
HIOETHCS Ta OHOBIIFOETHCS. Y IIbOMY JTOCITiIKSHHI Tep-
MIH «2a/y3e6e 3HAHHA» BKUBAETHCS NS TO3HAYCHHS
CYKYNHOCTI npod)ecifHuX 3HaHb, MOHSTH, TEPMIHIB,
00’€KTIB, TPOLECIB, METOIB, CTAHIAPTIB Ta IHIINX
CKJIaJIHHKIB, III0 CTOCYIOTBCSA IICBHOI IMPEIMETHOL
rary3i. CyKyITHICTh TIOHSTH 1 TEPMIHIB, SIKi perpe3eH-
TYIOTh Tally3eBe 3HAHHS, HE JIMIIE 3pOCTAE BHACTIIOK
TEXHOJIOTTYHOTO MIPOTPECY, a i BUCTYIIAE IHAUKATOPOM
c(hOpPMOBAHOCTI BIJINOBITHOT TpPEIMETHOI 00acTi,
JIO3BOJISIIOUM YITKO BIJIMEKOBYBAaTH ii Bij IHIIHAX. Y
MPOIIEC] TEXHOJOTIYHOTO PO3BHTKY 1€ 3POCTaHHS
HEPIIKO CYTIPOBOIKYETHCS (POPMYBaHHIM HOBHUX
MpeAMETHHUX 00MacTei, SKi MoTpeOyIoTh BIaCHOI Tep-
MiHocucTeMu. [IpogeMoHCTpy€eMO 1ie Ha IPUKIaaax:

— 3acrocyBanHs BILJIA y posBiami, crmocrepe-
JKEHHI Ta HaHECEHHI yAapiB 3armo4yarkyBajo GpopMmy-
BaHHS TPEAMETHOI 00JacTi OOWOBUX OE3MIIOTHUX
cucreM (bII/IA/Oponu) Ta CTBOpPEHHS Tally3eBUX
TEepPMiHiB, SKi 1X HOMIHYIOTb, Hampukian: bIL/IA,
FPV-0pon, yoapuuii opon, padioeiekmpoHHe npu-
OyuieHHsi, Hagsieayitine OIOKY8AHHSA, OPOH-KAMIKAO3€e
Ta 1H.;

— 3aCTOCYBaHHS aBTOHOMHHX a00 IHCTaHITIHHO
KEepOBaHUX OOMOBUX CHCTEM 3aIl04aTKyBasio GPopmy-
BaHHS IpeAMETHOI 00nacTi 60ioBOI POOOTOTEXHIKH
Ta CTBOPEHHS Taly3eBHX TEPMiHIB, SKi HOMIHYIOTb
i CUCTEMU: OOU0SUll podOM, HA3eMHA AGMOHOMHA
naamgpopma, pobom-canep, 6e3nitOMHUL HAZEMHULL
Komniekc Ta iH.;

— 3aCTOCYBaHHS TEXHOJIOTid MaHIimymsmii rpo-
MaJICBKOI0 AyMKor0 4yepe3 3MI, conmepexi Ta ¢eii-
KOBI HOBMHH 3allodyaTKyBasio (OPMYBaHHS Tpen-
MeTHOI  oOmacti  iH(oOpMamiHO-TICHXOIOTTYHUX
omepariiii (IIIcO) Ta cTBOpeHHS raxy3eBHX TEPMiHIB,
SIK-OT: iHgopmayitina amaka, oe3ingopmayis, Ko2Hi-
MmueHa sitina, ghelix, bom-mepedsica Ta iH.

VY Ttakuii cnocid (opMyeTbCA TEMaTHYHO Ta
JIOT1YHO BiJOKpeMJICHUH (pparMeHT 3HaHb 00 TEXHO-
JIOTi, 8 TAKOX rally3eBa MOBa, PO SIKUX CKIIJIAI0Th
TEPMIHOJIOTIi, CHCTEMHO TPEICTaBICHI B TaITy3€BUX
TepMiHOCUCTEMaX. | 'amy3eBa MOBa € IHCTPYMEHTOM
e(heKTUBHOI Ta HECYTIEPEUITNBOI KOMYHIKAII1 B MeKaX
npeaMeTHOT obnacti. [{lum ramyseBa MoBa Binpi3Hsi-
€THCSI BiJl MOBHM TIOBCSKJICHHOTO CIIUJIKYBaHHS, SKa
3pO3yMiJia IIUPOKOMY 3araiy, Y)KUBAETHCS Y MOBCSIK-
JIEHHOMY CIUIKYBaHHI Ta XapaKTepU3yEThCS BIACYT-
HICTIO CTIeIialli30BaHOi TaTy3eBOi TePMiHOJIOT1.

[Ipobnemamu crangapruzanii TepmiHONOTIi Tpa-
JMIIHO OIIKYBAJIMCh MIXHApOJHI Ta HAI[lOHAIbHI
cy0’extn cranmaprusanii. Tak, ISO koopaunye
po6oTy HalioHAJTBPHUX OPTaHIiB CTaHAAPTH3AIii, M0
CKJTIay SIKOi BXOMSITH MoHaa 160 HallioHATBHUX Opra-
HiB cTannapruzamii. Komiter B [SO, BianosigansHuit
3a cTaHJapTH3allii0 TepMiHoJIOTii, Ha3uBaeThcs [SO/
TC 37 «Terminology and other language and content
resources», (GyHKIIT SKOTO PO3MOIICH]I cepel I’ ATH
migkomiTeriB (Sub-Committees):

— TC37/SC 1: Ipuanumu Ta Mmetoau (Principles
and methods)

— TC 37/SC 2: Tepminosnoriyauii podounii mpo-
uec i xkogyBanas MoB (Terminology workflow and
language coding)

— TC 37/SC 3: YupapniHHsS TepMiHOJIOTIYHIMH
pecypcamu (Management of terminology resources)

— TC 37/SC 4: VYnpasniHHs MOBHHMH pecyp-
camu (Language resource management)

— TC 37/SC 5: Ilepexinan, ycHHii mepekiaj Ta
moB’si3aHi TexHojorii (Translation, interpreting and
related technology)

YyacTe TpeACTaBHUKIB HaIliOHAILHUX OPraHiB
CTaHAapTH3aLil Y po3poOiIeHH] Mi>KHAPOAHUX CTaH-
JIapTiB J03BOJISIE BPaXOBYBaTH MO3UIIIO Ta iHTEPECH
BCiX 3alliKaBJIEHUX CTOPiH Ta 3a0e3reuye OAHaKOBi
JUTA BCIX YMOBH Ta mpaBmia Tpu. OQHAM 3 TIpUKIIa-
IiB Takoi cmiBmpari € HiMenbKkuid iHCTUTYT 31 CTaH-
nmaprusanii (DIN: Deutsches Institut fiir Normung).
OnHe 3 KIIOYOBUX 3aBAaHb 1HCTUTYTY IOJISATaE B
rapMoHi3aiii HarioHanbHUX craHgaprie ®PH 3
BIJIMOBIIHUMHU €BPONCHCHKUMH Ta MIXKHAPOTHUMHU
crangapramu. [Ipote MixkHapomHi 6a30Bi CTaHIAPTH
3 TepMiHoOJOTiYHOT pobdoTH, Taki sk ISO 704 abo
ISO 1087, me Oynm amanToBaHI SIK HaIliOHAIBHI,
ockineku ®PH mae chopMoBaHy TpaiguLilo TepMi-
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HoJoriyHOi pobotu. Tomy Oyio CTBOpEeHO BiacHy
cepiro HIMEIBKHUX CTaHAAPTIB, SKI MiIATPUMYIOTHCS,
OHOBIIIOIOTHCS Ta BiAOOpaKaroTh HIMEIbKY KOHIIETI-
L0 TEPMiIHO3HABCTBA, SIKA HE CYNIEPEYNTh KOHIETILi
ISO. Haii6inbi BaXJIUBUMHU JUISL TEPMiHOJOTTYHOT
POOOTH HIMELIBKOIO MOBOIO € HOPMHU:

— DIN 2330: 2022-07 «Terminologiearbeit —
Grundsitze und Methode» (Tepminomoriuaa po6ora—
3arajpHi TPUHIWINA Ta METOAH, CIIBMIpHHNA 3
ISO 704) [12]

— DIN2342:2022-07 «Terminologiewissenschaft
und Terminologiearbeit—Begriffe» (Tepmino3naBcTBO
Ta TEPMIiHOJIOTIYHA po0OTa — OHATTS, CIIIBMIpHHI 3
ISO 1087) [13]

— DIN 2331: 2019-12 «Begriffssysteme und ihre
Darstellungy (ITonstTeBi crucTemu Ta iXHs penpe3eH-
Tamis) [14]

MixHapo/IHi Ta HalliOHAJIbHI CTAHAPTH OHOBJIIO-
IOTHCS Ta aKTYaJi3yIOThCA BiJIMOBIIHO 10 CY4acHOTO
CTaHy TePMiHO3HABCTBA Ta TEPMiHOJIOTITHOI POOOTH.
Le miaTBepXYIOTH peaKilii CTaHIapTiB, 30KpeMa:

— ISO 704:2022(en), 2009, 1999, 1977

— ISO 1087:2019 (en), 2000

— DIN 2330: 1957-09,
1979-03, 1993-12, 2013-07

— DIN 2342-1: 1992-10, DIN 2342: 2011-08

— DIN 2331: 1976-026 1980-04

3acTocyBaHHs CTaHJIAPTIB HE 000B’SI3KOBE, OAHAK
JNOOPOBIJIbHE 3aCTOCYBaHHS CTaHAAPTIB JIO3BOJISE
yHIQIKYBaTu Ta rapMOHI3yBaTd MiAXOOH O TEpMi-
HOJIOTi9HOI poOoTH. UmMHHWIT HamiOHANBHUN CTaH-
napt Yipaian JACTY 3966:2009 «TepminomnoriuHa
pobotu — 3acaau i npaBuiia po3poOIeHHs CTaHAAPTIB
Ha TEpMIHM Ta BH3HAUEHHS TOHSITHY», pO3poOIIeHHHA

1961-07, 1974-11,

YkpaiHCHbKUM HayKOBO-AOCIITHUM iHCTUTYTOM CTaH-
mapruszanii 1T« YepH/IHL» depxcrnoxuBcTanaapty
VYkpainu ta npuitastuit 30 xostH 2009 p. [15]. Lei
cranaapt Biamosigae ISO 704:2000 «Terminology
work — Principles and methods» (TepmiHonoriuna
pobota — 3acaau Ta MeToAM) y YacTuHi «Bumoru 1o
TepMiHa» 1 «BuMoru 1o BU3HAYEHHS MOHATT», aje
HEEeKBiBaJICHTHUN HOMY. 3BOJIIKaHHS 3 BIPOBaJ[KEH-
HSM YMHHUX MDKHapOOHMX CTaHIApTiB B YKpaiHi
CTOITh Ha 3aBaji iHTerpauii YKpaiHu y CBiTOBE Biii-
CHKOBE Ta €KOHOMIYHE CITIBTOBAPHCTBO Ta BUMArae
KOpET'YBaHHsI TOJIITUKH B Taly3l CTaHIApPTH3aIlii y
KOPOTKOCTPOKOBIi# TIEpCITEKTHBI.

BucHoBkn. B ymoBax mnoBHOMacmTaOHOL
BiltHU pocii mpoTu Ykpainu cucTeMHa TEpPMiHOJIO-
riyHa pobora Ha 1pyHTi cranaaptiB ISO Ta NATO
MOCTA€ SIK KPUTHYHO BAXKJIMBA CKJIaJ0Ba MiKHa-
pomHOI BiHCHKOBOI Ta EKOHOMIYHOI CITiBIIpaIli.
HesperyipoBaHicTh TepMiHONOTIi Ta BiAMIHHOCTI
y GOopMYyNIOBaHHI MOHATH y MiXAEPKABHUX KOMY-
HIKalifX 3arpoXylOTh 3HUXKEHHS €(QEKTHBHOCTI
B3aeMOJii, mpobOiieMaMu KOMYyHiKallii Ta Koop-
nuHalii. OgHaK MpaKTHYHE 3aCTOCYBAHHS IIHX
IHCTPYMEHTIB CTaHIapTU3allii BHMarae ixXHbOI
ajarranii OO HALlOHAJIbHUX BINCHKOBUX CTaH-
JapTiB, BHUBYCHHS MEXaHI3MiB BIPOBAJKCHHS
MIDKHApOJHUX TEPMIiHOJOTIYHMX CTaHIAPTIB Y
HaIllOHAJIbHY MPAKTUKY, AOCIIIKEHHS KOTHITHUB-
HO-TIEPEKIAabKIX aCHEKTIB TEePMIiHOJIOTIYHOL
rapMoHizamii y KpH30BHX YMOBaX, CTBOPEHHS
€JIEeKTPOHHUX TEPMIHOJIOTIYHUX PECypCiB MaId
MIKBiZOMYOTO ¥ MiXAEpKaBHOT'O BUKOPUCTAHHS.
OxkpeclieHi HampsIMKH € TEpPCHEeKTHUBHUMH IS
NOJIATBIINX JIOCITIIKEHb.
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